
L

L

L

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

NO

N

N

N

M

COM

N
C

N
O

CO
M

N
C

N
O

CO
M

OR

MAX
3 (1) A

RX
RT

51
0

Re
ce

iv
er

RX
RT

51
0

Re
ce

iv
er

A
C 230

V

AC 230 V

RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t

 
             

 
 

             

           
  GPSR 2023/988/EU,   LVD    2025/138/   

 2017/2102         

 

- 230 V AC

3 (1) A -

- 16 (5) A

5 - 35°C 5 - 35°C

Klemme
1 - COM

2 - NC Normal geschlossen

3 - NO Normal offen

NO

COM

L, N
NO  COM    L      N

L

L

L

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

NO

N

N

N

M

COM

N
C

N
O

CO
M

N
C

N
O

CO
M

OR

MAX
3 (1) A

RX
RT

51
0

Re
ce

iv
er

A
C 230

V

AC 230 V

RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t

L

L

L

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

NO

N

N

N

M

COM

N
C

N
O

CO
M

N
C

N
O

CO
M

OR

MAX
3 (1) A

RX
RT

51
0

A
C 230 V

AC 230 V

RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t

L

L

L

COM

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

RT
31

0T
X

Th
er

m
os

ta
t

NO

N

N

L

L

L, N

M

N

N

COM

NO

Kocioł
/ sterownik kotła

Połączenie bezprzewodowe

Napięcie zasilania 230 V AC

OR

RX
RT

51
0

Re
ce

iv
er

RX
RT

51
0

A
C 230

V

A
C 230 V

AC 230 V

MAX
16 (5) A

RT
31

0
Th

er
m

os
ta

t

868.0-868.6MHz; <13dBm

Kurzanleintung

  
Hintergrundbeleuchtung ein

  
 

 Taste
 

Kontrollfunktion TPI Spannweite

Operation Wenn TPI am DIP-Schalter № 2 
ausgewählt ist, ist der DIP-Schalter 
№ 1 funktionsfähig. Sie können die 
Zyklen pro Stunde zwischen einer 
niedrigeren Komfortstufe (6CPH) und 
einer höheren Komfortstufe (9CPH) 
wählen.

Wenn am DIP-Schalter № 2 
die Spanne gewählt ist, ist 
der DIP-Schalter № 1 nicht 
funktionsfähig. Die
Temperaturgenauigkeit Ihres 
Thermostats ist eingestellt auf
± 0.25 °C.

Die DIP-Schalter befinden sich auf der Rückseite des Thermostats.

Bitte beachten Sie wichtige Änderungen auf Seite 2!  
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dxx Fun tion Parameter

d01 0.1°C oder 0.5°C 0.5°C

d02 +/- 3.0°C 0.0°C

d03 5.0°C - 17.0°C 5.0°C
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Das Thermostat befindet sich im Kühlmodus (kein Bedarf).

WICHTIGE ÄNDERUNGEN
Bitte beachten Sie die folgenden DISPLAY ÄNDERUNGEN:

Das Thermostat befindet sich im Heizmodus (kein Bedarf).

Das Thermostat befindet sich im Heizmodus und es besteht Bedarf.

Das Thermostat befindet sich im Frostmodus.

Das Thermostat befindet sich im Kühlmodus und es besteht Bedarf.
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